
Порука балканским женама
Ми, делегаткиње, на првој Балканској Конференцији, дубоко

дирнуте првим успесима те толико жељене сарадње наших

народа око остваривања балканског савеза, шаљемо својим бал-

канским сестрама најтоплији позив, преклињући их да служе
том великом идеалу и да виде у савезу наших народа своју
рођену ствар.

Ми, жене, које смо подносиле страхоте рата а нисмо биле
одговорне за њ, јер наше се владе никад нису обазирале на нашу
вољу у својим одлукама, ми којима су синови, мужеви, браћа
умирали на бојном пољу, дајмо једне другима руку да свом

душом порадимо за балкански савез, како бисмо својој деци
обезбедиле у будућности трајан мир, како бисмо од њих за

увек одстраниле могућност да трпе невоље и повреде које су
снашле наше покољење.

Слушајмо глас својих милих покојника који то од нас

заповеднички траже.
Ми које смо рођену децу жртвовале нечем што претставља

идеал угњетавања и утамањивања, знајмо жртвовати своје
предрасуде и националне себичности идеји живота коју прет-
ставља мир и сарадња између наших земаља.

Тако ћемо ми, балканске жене, данас још непризнате једи-
нице, сутра организоване и моћне грађанке, послужити својим
земљама, толико наиаћеним, а уједно целом човечанству, при-
премајући ново доба културе и среће.

У Атини, 13 октобра 1930.

М Богдановић, дел. југословен. Авра Теодоропуло, дел. грчка.
Кал. Парен, делегаткиња грчка Марија Своло, делегат. грчка
Јелена Сифнају, делег. грчка Алекс. Тиакакис, делег. грчка

Емине Топтани, делегаткиња арбанашка

Sporočilo balkanskim ženam
Ме, delegatinje, na prvi Balkanski konferenci, globoko ganjene

ob prvih uspehih tako željno pričakovanega sodelovanja naših na-

rodov za ustvaritev Balkanske zveze, pošiljamo balkanskim sestram

najtoplejše vabilo in jih prosimo, da služijo temu velikemu idealu
in da smatraju zvezo naših narodov za najsvetejšo stvar.

Me žene, ki smo prenesle vse strahote vojne, a nismo bile od-

govorne za njo, ker se naše vlade pri svojih odločitvah niso nikdar
ozirale na našo voljo, me, koterim so umirali sinovi, možje in bratje
na bojišču, podajmo si roke, da iz vse duše delujemo za Balkansko

zvezo, da bi tako naši deci zagotovile v bodočnosti trajen mir, da

bi za njo bila za vedno odklonjena možnost, da bi morala pretrpeti
takšne nevolje in razžalitve kakor smo jih morale me.

Poslušajmo glas naših dragih rajnih, ki odločno zahtevajo
takšno delo od nas.

Me, ki smo žrtvovale lastno deco nečemu, kar predstavlja ideal

zatiranja in uničevanja, moramo žrtvovati naše predsodke in na-

cionalne sebičnosti ideji življenja, utelešeni v miru in sodelovanju
naših narodov.

Na ta način bomo me, balkanske žene, danes še nepriznane
edinice, jutri organizirane in močne državljanke, služile vsaka svoji
domovini, toliko namučeni, a zaenotudi celemu človeštvu, priprav-
ljajoč novo dobo kulture in sreče.

V Ateni, 13. oktobra 1930.

M. Bogdanović, del. jugosloven. Avra Teodoropulo, deleg. grčka
Kal. Раггел, delegatinja grčka Marija Svolo, delegatinja grčka
Jelena Sifnaju, delegatinja grčka Aleks. Tiakakis, delegat. grčka

Emine Toptani, delegatinja arbanaška.

Први балканска конференција
држана у Атини 5 до 11, завршена у Делфима 12 октобра

I
На лањском, атинском, међуна-

родном конгресу за мир закључено

је да се за ову годину сазове, у исти

град, конференција на којој би се

ударио темељ сарадњи Албаније,
Бугарске, Грчке, Југославије, Ру-
мунске и Турске. Румунска додуше
чисто географски не припада Бал-
канском полуострву, а Турска тек

са 1/28 свога подручја, али су о-

бадве и историјски и садањим сво-

јим интересима везане за Балкан.

Међународни Биро за Мир обратио
се споменутим државама и, после

разних тешкоћа, заиста се састадо-

ше делегати свих шест земаља у

граду Сократа, неуморног бистрио-
ца појмова.

Нас из Југославије требало је да

буде десет, али нас се намлело све-

га шест, тако да смо морали коопти-

рати г. д-ра Павла Јевтића, који
стално живи у Атини као наш ата-

ше за штампу, како бисмо достигли

бар број оних чувених мудраца. О-

нај који је имао да буде наш вођ
сломио руку, друга двојица спрече-
на, а од двојице словеначких коле-

га један је дошаобуквално од смрт-
ног одра свог оца.У име наших же-

натребало је да иде, како знате г-ђа
Алојзија Штеби, али јој здравље
није дало, него је само послала ре-

ферат о заједничком раду балкан-
ских жена.

Тако је наша делегација била нај-
мања поброју, али је сваки наш де-

легат, па и они који не могоше до-

ћи, дао по један реферат. Мој је био
о реформи историјске наставе, с о-

вом, укратко, садржином:
Нема неких засебних балканских

начела у овој ствари, него се пита

како да се општа начела строге и-
стинитости и праведности примењу-
ју у историјској настави код бал-
канских народа. Мени је било до

тога да изнесем неке основне а че-

сто занемариване истине. После ра-
та о том се питању много расправ-
љало, и сви се слажу у том да ваља

предавати историју без шовинизма,
без мржње, без икакве пристрасно-
сти. Али се људи не слажу у схва-

тању о психолошким и моралним
основима такве наставе. Расправља
се н. пр. да ли историју ваља преда-
вати „рад ње саме”, као оруђе оп-

штег образовања”, „или” с неким

практичним намерама, да ли нацио-

нална историја има или нема да бу-
де „средиште наставе”; и како и у
колико би се историја ратова мо-

гла заменити нежнијом грађом. А не

помишља се да оно образовање ко-

је је човек заиста усвојио и које
се не може ни доказати ни порећи
дипломама неизбежно утиче, на

било који начин, на његов практи-
чан живот, и да свако ко смишља

чему друге ваља учити свагда има

признавао онто себи или не при-
знавао и неке практичне намере.
Не спознаје се доста да је,како ле-

по изјављује историјско друштво у
Aix еп Provence, свако фрагментар-
но учење историје, ако се не засни-
ва на претходно усвојеној, ма и нај-
збијенијој, целини опште историје,
не само бесплодно него и штетно,
јер привикава дух кривим сразме-
рама; осим тога, није сваком наро-

ду додељена једна од првих улога,
није историја сваког од њих једна-
ко добро осветљена науком и бога-
та оним што делује на младе душе,
па се догађа да се, тобож ради на-

ционалног васпитања, деца кљукају
сухопарним подацима често и

непоузданима које ћe заборави-
ти чим смедну, али ће им они дотле

закрчивати много места које би се

могло испунити знањем вреднијим
за њихов интелектуални и морални

развитак. И заборавља се да није
довољно предавати историју непри-
страсно, него да ваља још пазити

како младеж не би отупела од тога

што мора из године угодину учити
и говорити о толикој смеси лудог
и генијалног, гнусног и узвишеног;
а што се тиче историје културе, на-

рочито уметности, она се у школи

може врло лако изродити у површ-
но и мекушаво ћеретање, чим из-

губи тесну везу с крутом збиљом
животном. Не ваља скривати зло

које људи чине једни другима, не-
го ваља показати како и појединци
и народи нагињу томе да заборав-
љају зло које су учинили другима,

а вапију за осветом за зло које су
њима учинили други, све ако су га

сами изазвали. Ваља показати да

ниједан народ нема монопол ни да

чини зло ни да гa не чини. Ваља
развијати у ученицима смисао за

критику такозваног јавног мнења,
показујући им како се оно може

фабрицирати. Ваља настојати како

би младеж замрзела лажна уопшта-

вања. Ваља им оголити ништавило

свих оних циљева који се могу по-

стићи само лажима и насиљем.

II

Време се мењало на боље, у сва-

ком погледу. Дочека нас небо тмур-
но и хладно, сасвим неатичко, а већ

сутрадан се разведри те завлада

прекрасно лето. Облаци нам само

још приредише дивну претставу,
кад смо с Акрополе гледали залаз

сунца. Тако се и сама конференција
разведрила од суморне несталности

првих дана до неочекиване радосне
лепоте.

На политичкој конференцији те-

же је него на обичним конгресима

говорити истину а не озлојеђивати,
остати искрено добронамеран а не

бити ничија будала. То се често још
отежава тиме што се говорник слу-
жи језиком који није ни његов ни

слушалаца његових. Да се место

француског узме који језик хо-

мункулус, есперанто или други, би-
ло би можда још горе, јер тада

нико не би располагао оним бо-

гатством изражаја које је могуће
само у природну језику, а тако је
потребно чим се не ради само о не-

чем сухопарно-стручном него о ду-
боко животном. Осим тога многи

који службено сарађују на зближа-

вању народа и не помишљају да би

и у приватном животу морали бити

праведни према тим народима:
овамо се клања и кади, а приватно
се брбља да су Икси лопови, Ипси-

лони кукавице итд. Можда у пси-

хичним препрекама за истинско

измирење има и неких типичних

разлика између појединих народа.
Једни су дресирани да сваком при-
ликом, старо и младо, мушко и жен-

ско, бране извесну националну тезу,
без обзира на правду и истину:

други нагињу на другу крајност, то

јест да не буду солидарни ни удо-

бру. Ми имамо више дара за ово

него за оно прво (а не зна се које
је горе).

Али и извесна навијена „добра.
воља” више смета него што кори-
сти. То се забавно испољавало у
расправљању о реформи историј-
ске наставе. Многи се патентовани

мирољупци у дубини душе своје
тако мало поуздају у своју много-

исповедану љубав према човечан-

ству, да се боје да би им смртно
назебла да се изложи оштром ваз-

духу историјске збиље. Амбициоз-
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ни Румун који је у пленарној сед-

ници известио о раду комисије за

духовно зближавање, затрчао се

тако далеко да је захтевао да се из

наставе „отстране" сви они отсеци

који говоре о ратовима! Морала
сам поново истаћи да није конста-

товање чињеница оно што распи-

рује мржњу, него тендециозно из-

вртање, и да баш дубље схваћена

историја ратова боље утиче на раз-

витак снажнога пацифизма него

мекопутно зазирање од збиље. Го-

тово дирљив пример удобно нацио-

налнога схватања дао нам је иначе

врло симпатичан, отмен, културан

Турчин: Турци су, вели, у послед-

њих двеста педесет година водили

само дефензивне ратове сушти

Маратон и Термопиле! А о оном

давнијем, што се ама баш никако

не би могло назвати дефензивом,
не ваља говорити. Догодило се, на

првој седници комисије за духовно

зближавање, да сам морала држати

говор у одбрану отсутна колеге, јер
је рекао да је наш културни разви-

так био заустављен турском најез-
дом. Али ништа за то: били смо

тамо да се боље упознамо, и то нам

је пошло за руком, на радост и на

жалост врло различитих мотрилаца:
било их је од Међународног Бироа
за Мир, од Друштва Народа, из

Совјетије, било је свакојаких но-

винара...

Делегаткиња је било грчких пет,

из Албаније и из Југославије по

једна; но у комисијама смо радиле

свега четири, колико сам могла да

видим: енглески озбиљна и досто-

јанствена г-ђа Авра Теодоропуло,
претседница Женског Покрета, шар-

мантно . Живо сребро г-ђа Сволос,

неуморна али неједнострана соци-

јалисткиња, жена сјајно и хармо-
нично умног научењака - правника,

г-ђа Парен, претседница Лицеум-
клуба, дакле три Гркиње и ја. Ра-

зумна, образована и умиљата Ар-
науткиња Емине Топтани нешто је,

вели, поболевала па није могла да

учествује у раду.

Г-ђе Теодоропуло и Парен, на-

рочито прва, радиле су у комисији
за духовно зближавање, г-ђа Сво-

лос у комисији за социјалну поли-

тику”, ја у обадвема: у ову другу

ушла сам само зато да предложим

или помогнем прогурати предлог

о јединственој борби с трговином
женама и о укидању реглементаци-

је, јерсе за остала питања о којима
се ту расправљало нисам осећала

довољно спремна. И заиста само

нас две женске главе смислисмо спо-

менути предлог, који иначе не би

ни био изнесен. Закључисмо и то

да се о том двојаком питању за

другу Балканску Конференцију
спреме темељити реферати.

Ево главних закључака свих шест

комисија:
I. Организација: Балканска ће

конференција бити стална уредба
са седиштем наизменце у свакој ре-

дом од шест балканских држава.

Њени су органи главна скупштина,

савет и биро са секретаријатом, а

свака ће држава имати своју нацио-

налну групу, која ће сарађивати
с домаћим друштвима сродних ци-

љева, тако и са женскима, а и са

својом владом и с претставницима
осталих балканских земаља. Коми-

сија ће бити шест: за организацију
конференције, за зближавање поли-

тичко, духовно, економско, саобра-
ћајно, најзад за хигијену и соци-

јалну политику. Према потреби мо-

же им се број и повећати. Конфе-
рнција има и своју заставу, која се

први пут залепршала над делфиј-
ским амфитеатром.

II. „Балкански Локарно”: Нека се

министри иностраних дела свих

шест држава састају редовно сваке

године. Балкански савез има се ос-

новати на начелу да се рат стави

ван закона, да се сви спорови реша-
вају мирољубиво, а ако која држа-

ва то прекрши, све остале имају да

помогну нападнутој.

III. Духовно зближавање: Редов-

не замене професора и ђака висо-

ких школа. Узајамно упознавање с

помоћу изложба, предавања, изле-

та. Заједнички домови за балкан-

ске ђаке у иностраним университет-

ским средиштима. Заједничке скуп-
штине земљорадничких и индустриј
ских организација. Нека сенасвакој
балканској високој школи учи бар
још један балкански језик. Катедре
за упоредно проучавање балкан-

ског права. Основна и средња на-

става у духу балканске узајамно-
сти. Балканска седмица сваке го-

дине, у свих шест земаља истовре-
мено. Заједничке феријалне коло-

није. Олакшице за путовање. Про-
паганда за Друштво Народа. Систе-

матско превођење и распрострањи-
вање балканског фолкора и књи-

жевних дела: популаризовање умет-
ничких производа добрим репро-

дукцијама. Турнеје позоришних

дружина, певачких друштава и ор-

кестара. Ширење хуманистичког ду-
ха добрим преводима класика, о-

собито старогрчких. Спортска уза-

јамност. Сарадња штампе.

IV. Економском зближавању има-

ју да служе уреди за проучавање
балканских економских питања,ка-

ко би се уклониле сметње у међу-
балканској трговини и припремила
што јача економска заједница.

V. Саобраћај железнички и ваз-

душни има да се употпуни. Изјед-
начење права свих балканскихбро-
дова у пловидби и пристајању. Ца-

ринске олакшице. Бесплатна виза.

Припреме за балканску поштанску
и новчану унију. Стварање друштва
за балкански туризам.

VI. Изједначење социјалног зако-

нодавства, по могућности, и то у

духу међународних договора, који
треба да се што пре ратификују
(уколико то још није учињено). О-

лакшање веза између земљораднич-
ких и радничких организација раз-

них балканских земаља. Свака бал-

канска држава нека поступа једна-
ко са свима балканцима, што се ти-

че слободе кретања и сваке еко-

номске делатности. Нека се попра-
ви стање радница и малолетних рад-

ника, нека се укине рад деце, нека

се примени начело „за једнак рад

једнака плата". Једнаке мере против

трговине женама, заједничка при-

према аболиције .

III

Све се реформира, о свему се сум-

ња, али банкети остају нетакнути,

премда не веселе никог осим хоте-

лијера код којих сенаручују и мож-

да по које презреле даме, којој да-

ју прилике за темељит деколте. Али•
још како тако кад човек није шеф
делегације: стигне који пут да умак-

не, да се испава или да удише ноћ-

но откровење Акрополе.
Ипак је програм био богат лепим

тачкама. Лицеум-клуб приредио је
вече народних игара у сликовитим

ношњама (тамо нисам била). На

балканском концерту. изведена је,
поред једне румунске и неколико

грчких композиција, Балканофони-
ја нашег Јосипа Славенског, у ње-

говој присутности. На изложбу-бал-
канске народне вештине изнела је
Јелада сву раскошну лепоту својих
ношња, и то знатним делом на кра-
сним живим манекенима: једна је
лепотица изазивала дивљење у сла-

вонској ношњи из близине Ђакова,

но иначе је наш део изложбе о-

сим тога излагали су само Руму-
ни био додуше леп али према-
лен. Изненадио нас је и задивио

Маратон. Подаље од оног места где

је 490 пре Христа извојевана једна
од најславнијих победа у одбрани
отаџбине, ископано je у ове четири
године језеро које he Атину снаб-

девати здравом питком водом. У-

ставе преко педесет метара високе,
блеште пентеличким мрамором,
као и дивни атински стадион, два

милиона предратних драхма вредна

задужбина једнога Грка, где су се

за време конференције одржавале
балканске утакмице. Оно је вештач-

ко језеро зачудо лепо, с природно

кривудавим обалама. Градњу врши

америчко предузеће под надзором

грчкога државног инжењера.
У самој Атини упада у очи буји-

ца саобраћаја и необична уређеност
његова, као и то што тај град, циљ

толиких хаџилука са свих страна,

у неким стварима као да и не мисли

на странце, него живи својим дома-

ћим животом. Свет је веома љуба-

зан (више пута су за мном забри-
нуто викали и трчали, да не бих по-

шла кривим путем), али је тешко

наћи план Атине, поготову такав

који није писан само грчки!
Атина је грдно нарасла после ра-

та, с Пирејем има око милион и че-

тврт становника. Грчка је, после

оне катастрофе у Малој Азији, при-
мила близу подруг милиона избег-

лица, у земљу од пет милиона ста-

новника! У неизрецивој беди вра-

ћаху се старој отаџбини потомци

оних који су пре две и по хиљаде.
година расађивали грчки геније по

Истоку. Из небројених пароброда,
у готово све луке, скоро непрекид-
но, текла је та страшна људска лава.

Чета храбрих помагача није себи

допуштала очајање. Истина, атин-

ско се позориште морало претвори-
ти у уточиште бескућника, тако да

је свака ложа дуго била стан по јед-
не породице: али за мало се година

све средило, две се Јеладе стопише,

обдаривши се узајамно најбољим
што су имале. Хвале те повратнике:
њихово поштење, радиност, чисто-

ту језика њихова. Комисија Друш-
тва Народа потврђује да међу њима
готово нема злочинстава ни просја-
чења. Насеобине њихове, од којих
неке сачињавају нове четврти атин-

ске, често се зову по ономе месту
или крају који су оставили тамо

преко Егејског Мора; Нова Смирна,
Нова Јонија.

IV

За дивне месечине проклизисмо

поред Саламине, па између високих

стрмих обала коринтскога канала,

те за рана сунца стигосмо у Итеју.
Лепим друмом дуж кога су на кри-
тичним местима бдили стасити жан-

дарми, понесоше нас аутомобили,
најпре кроз бујни маслиник, затим

кроз величанствени парнаски крај,
створен у страшним грчевима Зем-

ље, до Делфа. Многи веле да том

крају боље приличи сутон него сјај
ведра дана. Али има ли што лепше

него осмех на лицу дубоко озбиљ-

на човека?

- Пред музејем дочекаше нас г.Ан-

гелос Сикелианос, песник, и његова

жена Америчанка, који су 1927 и ćar

да пролетос оживили Есхила на

древној позорници делфијској. Већ

четири дана раније, после ручка што

нама делегаткињама приредише
грчке жене, радосно сам се изнена-

дила кад ми претставише ту малу,

суху, типично англосаскужену ду-
боких модрих очију и дубока гла-.
са обоје пуно озбиљне предано-
сти без лажи: Шта, г-ђа Сикели-

анос? Она о којој сам читала за-

носне похвале у отменом францус-
ком листу? Да, она, а гледа и гово-

ри као да није учинила ништа осо-

бито, него као да сам ја особито

племенита што се радујем њеном

настојању. Дала ми је књижицу свог

мужа: њима није доста што ожив-

љавају јелинску трагедију жрт-

вујући иметак - него настоје да од

Делфа учине опет оно средиште
Земље каквим се то место сматра-
ло у оно време из ког је камени

„омфалос" (пупак) што сада стоји
у музеју делфијском. Обраћају се

елити свих народа с молбом да им

се помогне основати у Делфима не-

ки университет који би био расад-
ник најчистије општечовечанске

културе. Неки се надају, други се

ругају...
Колико и како је ко могао, до-

живљавасмо чар музеја и развали-
на. Још увек жубори чиста и „раз-

говорљива” Касталија, само је за-

сад нешто изнакажена неспретном
регулацијом. О подне добисмо свак

свој омашан пакет јела те се кусало
у хладу големе платане. Затим је
одржана закључна седница, у ста-

ром позоришту, које задивљује сво-

јом плен-ер акустиком.

Говорио је г. Папанастасиу, бив-
ши министар претседник и велики

поборник балканског савеза. Гово-

рили су претставници свих делега-

ција. Чинило ми се да и у име жена

треба да се нешто рекне. Ево шта

сам казала:

„Тражила сам реч уиме једне са-

свим мале мањине, која није греши-

ла брбљавошћу, у име жена учесни-
ца ове конференције. Ово што хо-

ћу да кажем, то је у исти мах испо-

ведање вере и порука.

„Некидан, за пријема на универ-
ситету атинском, гануо нас је наш

брат Турчин говорећи нам о својој
мајци, како је била потресена стра-
шном судбином неких војника туђе
и често непријатељске војске. Се-

тих се друге мајке, оне Јевросиме
из старе српске песме, која вели

јединцу своме Марку: „Боље ти је
изгубити главу, него своју огреши-

ти душу.” Нажалост нису такве све.

Има толико жена које су могле не-

ког мислиоца изазвати да каже:

„Свака је мајка маћеха свих оста-

лих створења”, свију оних што не

никоше из њене утробе. У таквих

је љубав само утробна, не душевна.

„О сестре балканске, да бисте мо-

гле волети свом душом! Да бисте

могле имати сазнање о тајанстве-
ним и светим везама што спајају
човечанство, и цео козмос! Да би-

сте имале снаге да се противите ра-
ди себе, своје деце, и ради деце дру-
гих, идолопоклонству према она-

квој саможивој и окрутној отаџби-

ни која не зна више жеље од оног

»oderint dum metuant«, не мари што

ме мрзе, само нека ме се боје”!
„Тај вам поздрав шаљемо с ме-

ста које је човечанству драго, о се-

стре балканске! ШтО нас доведоше

да баш овде завршимо прве опште-

балканске договоре, то није толико

зато да нам се покаже један од нај-
лепших крајева, колико зато да се

да одушке дубокој чежњи нашој
да се поклонимо једној заједничкој
домовини, која је изнад сваке кав-

ге. Јелада никад није била голема,

али је стекла дивљење и љубав свих

векова. Духовно усиновљење учи-
нило је њеном децом оне који воле

дух, оне које стреса језа философ-
скога чуђења — »to thaumazein« —;
оне који и сред ругоба свакидањих

нагађају неки идеал, као што вели-

ки вајар у громади мрамора слути
ремек-дело које од њега тражи сво-

је ослобођење: оне који за муком
назиру чисту лепоту оне највише
трезвености која је јача од беснила

страсти.

„О сестре балканске, би ли могло

бити лепше славе за сваку од на-

ших отаџбина, него да даду и оне

неке делове, макар и делиће, зајед-
ничкој отаџбини духа, у којој се

наше право ја oceћa код куће?
„Ако вам се догоди да плачете

као она турска мати коју вам до-

звах у памет, па случајно не узмо-
гнете спречити да вас ко види јер
таквим сузама треба самоћа не

верујте онима који вам буду гово-

рили да је то слабост, женска сенти-

менталност. Знајте да такве сузе

извиру из праизвора истине. Неис-

црпне у нежности, будите у исти

мах као Јевросима мајка, неумо-
љиве у утврђивању истине.”

V

Сунце је зашло над нашим амфик-
тионијским заветима. Ваљало се о-

простити. Опет нас прогуташе ау-
томобили те појурише пут Итеје.
За вечером на пароброду, г. д-р

Лудвиг Квиде (Quidde), потпрет-
седник Међународног Бироа заМир,
чувен историк, духовит а безазлен

старац и носилац једне поратне Но-
белове награде за настојање око

светског мира, изрече наду да се,
ако наш савез успе, нећемо према
том Бироу које нас је одњихало,
владати као какав ратни богаташ

спрам сиромашне родбине. На па-

луби „интербалканско” пријатељ-
ство на све стране. Већ смо се у Дел-

фима сликали заједно ми и Бугари,
па ми и Арнаути, и шта ја знам у
каквим још комбинацијама. Јутро
нас распрши куд које. „До виђења
у Цариграду, то јест Стамбулу!”
Дабоме, знамо, како но рече г. Па-

панастасиу, да балкански савез не-

ће искочити готов на историјску
позорницу, као оно Атена из главе

Зевсове, али се надамо, као г. Евел-

пидус, који пером неуморно ради
за тај савез: „Све те лепе речи, го-

спођо, то Вам је као клеве-

та...” —„?!” „Да, ипак увек не-

шта остане од њих.”

Загреб. Д-р Милица Богдановић.
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11 новембар 1918 шта значи?

Да ли крај једне велике Несреће,
или почетак још веће него што је
била она која се привидно заврши-
ла тога дана?

Човечанство је у деценијама пре

великог рата постигло многе сло-

боде како за појединца тако и за

групе, беда још није захватила та-

ко огроман број особа као што је
то случај данас, угрожавање ратом
више је изгледало на неозбиљну

причунего «а збиљу, техника је на-

предовала муњевитом брзином, ин-

тернационалне везе су се јачале
уопште цео живот, осим званичног

политичког живота, давао је наде

да је пред човечанством један ми-

ран, нормалан пут живота. Поједи-
ни сукоби између народа нису се

сматрали ни из далека као увод у

будућу велику трагедију. Намрште-
на лица одговорних државника ве-

ликих сила кадгод су се више сма-

трала за потребан атрибут политич-

ког заната, него за озбиљан мемен-

то народима. Да грозничаво наору-
жање (наравно због „сигурности”,
а никако због тога да би се једног
дана испробали ови модерни ин-

струменти за смртоносне операци-
је над народима) не би пробудило
сумње, вешто су били убацивани
сиренски гласови о „светском ми-

ру" инсцениране две такозване ми-

ровне конференције у Хагу (1899 и

1907). Уз учешће скоро свих држа-

ва а без учешћа народа рас-

прављало се на њима баш о мето-

дама рата, а светски мир су сма-

трали за непостижан циљ. Широке
масе задовољавале су се речима, а

дела, такозвану политику, су мир-
но пуштале „одговорним државни-
цима”, који су били сви уверени да

међународни живот мора бити у-

такмица, а не споразумни рад.
У аугусту 1914 прснуо је наору-

жани мир, отворила су се сва врата

добро наоружане сигурности и кр-
вава игра је почела. Милиони мла-

дих снажних људи је морало убор-
бу измислиле су се лепе речи о

правди и слободи за империали-
стичке тежње великих сила, које су
имале намеру да у томе метежу уз-
гред прогутају мале државе или да

их још више заробе под своје ту-

торство..Ватрено оружје радило је
добро, али разбеснели делириј од-

говорних за рат нашао је да смрт
жање споро. Човечанство још ни-

је видело најгрознијих сцена, тре-

бало је пронаћи нешто ново, што
би пакао још погоршало. И већ у
великој битци код Иперна (22 апри-

ла 25 маја 1915) појавило се ново

страшно средство: Немци су упо-

требили први пут отровне гасове

против „непријатеља", који су би-
ли, у томе случају, Алжирци и Ка-

нађани. Каква ли је то постојала
мржња између једнога немачког се-

љака и црнца из Алжира, који си-

гурно нису знали један за другог
да постоји, да су се морали на овај
грозан начин убијати? Ко је ми-

слио на то? Ко је смео да мисли?
Стотине година су нас васпитавали

у вери у различите ауторитете, у-

бијали систематски самосталност

мишљења и акције зато је било

могуће да је на први позив отишло
толико милиона, без властите во-

ље, на кланицу. Да би рат још ви-

ше добио изглед побеснелих стра-

сти и нагона, уводила су се још но-

ва средства за убијање. Године 1916

први пут су ступили у акцију аеро-
плани да убијају становништво иза

фронтова и да уништавају велике

вароши и мирна насеља. Те исте

године употребили су Енглези за

борбу на фронтовима опет нов стра-
шан изум танкове да што бр-
же и што већи број непријатељских
одреда онеспособе за борбу. Тан-
кови су изазвали страшну панику,
и когод је био на фронту, знао је
да сежив или читав неће вратити из

овога пакла. Подморнице, које су
Немци употребљавали већ од по-
четка рата, крстариле су по свима

морима и за кратко време уништи-
ле највеће лађе са свима живим би-
ћима на њима. Кад су тако успели
да претворе и земљу и небо у кр-
ваве пољане, делириј убијања и ру-
шења тек је био у своме елементу

и клање се продужавало из године

у годину. На фронтовима се брзо
умирало, а у залеђу је глад жела

једнаке успехе и ако мало спорије.
Таквим начином се борило чове-

чанство за највише идеале за

правду и слободу
Кад је 11 новембра 1918 године

дошло примирје, обрачун је био
следећи: преко 10 милиона убије-
них у рату, између 20—25 милиона

оних, који су пропали услед недо-

вољне исхране кроз 51 месец рата
остали вечити болесници; матери-
јална штета, која се пела на мили-

јарде. Најглавнији губитак, којег
није могуће изразити у сувопарним
бројевима морално пропадање
човечанства обично не рачунамо
у ратни губитак, у штету која је за-

десила све подједнако, победиоце
и побеђене. Рат је био створио нов

морални законик, створио је нове

појмове о дозвољеном и недозво-

љеном, до темеља продрмао дру-
штвени поредак.

Убијање на фронтовима било је
11 новембра 1918 закључено, а уби-
јање без оружја, као последица мо-

ралне прошлости човечанства, није

престало ни 12 година после за-

кљученог примирја. Грозније него

икад пре великог рата стоји пред
човечанством страшна авет не-

решено социјално питање. Рат је
санкционисао убијање за неке има-

гинарне вредности, дозволио је да

је постао свак сам себи најближи.
Човечанство вуче то страшно на-

слеђе и не може преко њега у сфе-
ру чистих и несебичних мисли, од

куда би му се отворио видик за

спас непрегледних маса бедних, ко-

је се сваким даном повећавају. Док

се не скупи у свету тако силан број
морално истакнутих личности да би

зауставиле огроман талас себично-

сти,дотле не може постојати право

примирје и неће бити правога мира.

Београд. Штеби Алојзија.

Између мира и рата

Редукцију војске спровела је Мек-
сика и смањила број војника од

175.000 на 50.000. Сходно томе ре-
дуциран је буџет за војску од 200

милиона пезета на 70 милиона. У-

штеђевина на војном буџету употре-
биће се за просвету, градњу путева
и железница.

Питање разоружања расправља
од 6 новембра комисија за разору-
жање при Друштву Народа у Же-
неви. Ова комисија има да спреми
материјал за главну комисију. Ма-

теријал спрема већ четири године,

али резултати баш нису сјајни, о-

сим ако се мере по потрошеној хар-
тији. Ранији директор одељења за

разоружање при Друштву Народа
Мадариага, написао јекњигуо разо-
ружању „Desarmament”, где каже

да је за време четиримесечног за-

седања војничке подкомисије било

потрошено 3,750.000 табака хартије.
То је исто тако огромна бројка као

што је огромна она, која нам каже

колико потроше све државе на све-

ту за војне буџете, наиме: 3856 ми-

лиона долара! О раду комисије го-

ворићемо опширније кад буде за-

вршила рад.

Пацифизам у пракси.По извешта-

јима „Office national des Universités
et Ecoles françaises" и „Comité
d’echanges interscollaires franco-alle-
mands” je било за време послед-

њег школског распуста 308 немач-

ких ђака у Француској, и исто то-

лики број француских ђака у Не-

мачкој. Измена ђака врши се од ове

године и између Енглеске и Немач-
ке. Једна лондонскашкола (Tolling-

ton-School) послала је групу својих
ђака у Саксонску. Сваки од енгле-

ских ђака се пре пута дописивао са

једним немачким ђаком свога доба.

Енглески ђаци дошли су у августу
кад је у Немачкој још трајала на-

става и они су присуствовали на-

стави. После свршене школске го-

дине отпутовали су немачки ђаци
у Енглеску. Измена ђака постоји
још међу једном берлинском гимна-

зијом и „Gresham-School” у Холту,
а једна берлинска школа је у фе-
бруару ове године изменила ђаке са

француским ђацима за време школ-

ског лета. Из исте берлинске школе

отпутовали су ђаци још у Белгију
и Данску.

Друштво Народа и филм. Под
именом „Comité International pour
la Diffusion Artistique et Littéraire

par le Cinématographe” (C. I. D. A.

L. C.) основан je у Паризу интер-
националан одбор са задатком да
ради на споразуму међу народима

помоћу тонфилма. Овај одбор ра-
списаће сваке године награду од

150.000 франака за најбољи ману-

скрипт филма. Филм може бити из

области науке, социјалног живота,

економског живота, поучан или за-

баван, али мора имати тенденцију
за међународни споразум и збли-
жење у духу рада Друштва Народа.
Награда ће се поделити сваке годи-

не другога уторника месеца децем-

бра, дакле ове године 9 децембра.
Поред награде од 125.000 франака
има одбор на расположењу још
25.000 франака да с њима награди
или откупи примерна дела. Филм

који добије награду биће преведен
на разне језике, а спремиће га

„Société des Films Historiques” у
Паризу. Прво приказивање награ-
ђеног филма биће пред члановима

Друштва Народа у Женеви. У сва-

кој држави створиће се нарочити
одбор, коме треба да се предаду
манускрипти. Тај одбор изабраће
три најбоља манускрипта да их по-

шаље одбору у Паризу. Интерна-
ционални жири састављен је од ди-

пломата, књижевника, журналиста
и стручњака разних земаља.

Разоружање у Сјед. државама

Сев. Америке. Према лондонском

споразуму за поморско разоружа-
ње америчко поморско министар-

ство је избрисало из регистра рат-
них лађа 17 поморских рушилица
и три лађе за полагање мина.

За углед. Један леп пример прак-
тичнога рада за зближење међу
Французима и Немцима дао је по-

Иван Цанкар

Деца и старци*

* Из књиге »Подобе из сањ“

Деца су имала навику да разго-

варају пре но што ћe ићина спава-

ње. Разместили би се крај широке
пећи и причали би што год им је
пало на памет. Кроз мутне прозоре

црни мрак је гледао у собу својим
очима пуним снова, из свих куто-
ва су седизале тихе сенке и носиле

собом чудновате приче.
Деца су причала што год им је

пало на памет, а на памет су им до-

лазиле само лепе приче, исплетене

из сунца и топлоте, из љубави и на-

де. Будућност је била један једини
дуг и светао празник; између Божи-

ћа и Ускрса није било поста. Тамо
негде за шареном завесом цео жи-

вот се тихо преливао из светлости

у светлост. Речи су биле тек на по-

ла разумљиво шапутање, ни једна
прича није имала почетка, ни једна
прича није имала краја. Донекле су
говорили сви четворо на једанпут,
и један другом нису сметали; сви су
занесено гледали у ону дивну небе-

ску светлост, тамо је била звучна и

истинита свака реч, свака прича је
ималасвоје живо и сасвим јасно ли-

це, свака бајка свој сјајни крај.
Деца су толико личила једно на

друго, да се у мраку није разабира-
ло лице најмлађег, четиригодишњег
Тончка, од лица десетогодишње Лој
ске, најстарије међу њима. Образи су
им били узани и мали, а сви су има-

ли велике, широм отворене очи, ко-

је су замишљено гледале у себе и

даљину.
Тога вечера је насилном руком у-

бачено унебеску светлост нешто не-
познато из туђих крајева, треснуло
је немилосрдно међу празнике, при-
че и бајке. Пошта је донела вест да

је отац „пао" (погинуо) у Италији.
„Пао је". Нешто непознато, ново,
туђе, сасвим неразумљиво је ступи-
ло пред њих, стајало је тамо висо-
ко и широко, а није имало лица, ни

очи, ни уста. Нигде се није могло

сместити: ни у тај гласни живот и-

спред цркве, ни на друму нити у
томе топлом мраку на пећи, па чак

ни у приче. Није било ништа весе-

ло, а такође ни нарочито жалосно;
било је мртво и није имало очи да
погледом раскрије зашто и откуда,
а није имало ни уста да би речи-

ма казало. Мисао је застала бедна
и плашљива пред том огромном по-

јавом, као пред огромним високим,

црним зидом, и није могла никуда.
Приближила се зиду, тамо се за-

препастила и ућутала.
„Кад ће да се врати”, замишљен

упита Тончек.

Лојска га ошине срдитим погле-
дом:

„Како да се врати кад је пао”.
Сви ћуте, сви стоје пред силним

црним зидом и не могу погледати

преко њега.

„И ја ћу ићи у рат”, изненада се

јави седмогодишњи Матијче, као да

је брзом руком ухватио праву ми-

сао и све што треба да се каже.

„Мали си”, дубоким гласом саве-

тује га четворогодишњи Тончек ко-

ји је још ходио у сукњама.
Милка, најмршавија и најболеш-

љивија међу њима, завијена у мај-
чину мараму, која јој је била пре-

велика, тако да је личила на пут-

нички свежањ, питала је неким ти-

хим гласом, кoји је долазио као

испод неке сенке.

„Какав је рат, то кажи Матијче...
причај, причај!”

Матијче је објашњавао:
„Рат је то, да сељуди међу собом

кољу ножевима, секу сабљама, уби-
јају пушкама. Што их више поко-

љеш и посечеш, толико је боље, ни-

ко ти не приговори, јер тако мора
да буде. То је рат”.

„А зашто се кољу и секу?” пита

Милка.

„За цара!” одговори Матијче и

сви заћуташе. У далекој даљини по-

јавило се пред њиховим очима не-

што силно, обасјано светлом глори-

јом. Нису ни трепнули, дах је једва
пролазио из уста, било је као у

цркви о великом благослову.
Затим је Матијче понова махнуо

руком, као да је ухватио мисао,
можда само због тога, да би са обе

стране одклонио тишину, која је
мрко лежала над њима.

„И ја ћу у рат... на непријатеља.”
„А какав је непријатељ? Да ли и-

ма рогове?" изненада запита танак

глас Милкин.

„Наравно да их има... другојаче
не би био непријатељ", озбиљно и

скоро љутито потврдио је Тончек.

Али, ни сам Матијчек није знао

прави одговор.
„Мислим да их нема”, полако од-

говара, а речи су му застајале.
„Зашто би имао рогове... човек је

као и ми”, јави се са негодовањем

Лојзка. Затим се замисли и додаде:

„Само душе нема”!
После дугог размишљања пита

Тончек:

„Како је то кад човек падне у ра-
ту падне тако натраг” и покаже

као човек пада на леђа.
„Убили га да буде мртав” мир-

но је објашњавао Матијче.
„Отац ми је обећао да ми донесе

пушку”.
„Како ће ти је донети кад је пао”,

љуто га прекида Лојзка.
„Па убили су га... до мртвог?”
„До мртвог".

Осморо младих, широко отворе-
них очију укочено и плашљиво гле-

да у мрак... укочене очи су гледале

у нешто непознато, срцу и памети

неразумљиво.
У исто време су седели стари о-

тац и стара мајка пред кућом на

клупи. Иза тамноглишћа у врту све-

тлели су последњи црвени зраци; та-

мо од стаје чуо се пригушен, затег-

нут и већ промукао плач; то је била
млада мајка, која је хранила стоку.

Стари су седели дубоко погнути,
тесно приљубљени један уз другог
и држали су се за руке,као што већ

одавна нису чинили; гледали су у
вечерње небеске зраке очима без
суза и проговорили нису ни речи.

Са словеначког превела А. Ш.
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крајински школски колегијум у Ди-
жону. За задатак на матури дао je
следећи немачки текст: „Ludwig
Börne написао је јануара 1830 год.

следеће: Чисти људи у обе земље

морају сезалагати да удруже фран-
цуску и немачкуомладину у прија-
тељству. Кад he доћи дан да на

ратним пољанама,где су će убијали
њихови очеви, Французи и Немци

заједно клекну и да се загрлени мо-

ле пред заједничким гробовима?
Вечито пријатељство, вечити мир
међу народима да ли је све само

сан? Не, мржња и рат су снови из

којих ћемо се једнога дана пробу-
дити”. Колегиј је тражио да овај
текст послужи за писмо пријатељу
у Немачкој. У истини диван пример

једне школске власти.

Енглески министар спољних по-

слова, Хендерсон, о разоружању.
Енглески министар спољних посло-

ва држао је 24 октобра у Newcastlu

on Тупе говор, где је искључиво
третирао питања спољне политике.

О разоружању је казао следеће:

„Сваки део нашега народа је тврдо
убеђен да морамо постићи међуна-
родни споразум, који би обвезао

сваку државу на разоружање. Само
на тај начин можемо у будућности
спречити ратове. Доклегод постоје
џиновске армаде и џиновске морна-
рице тешко је савладати искуше-
ње да се не употребе. Сваки народ
жели сигурност. Али, питање је да

ли постиже сигурност тиме кад из-

држава огромне армаде и морна-
рице, које су настале између 1914—
1918? Пакт Друштва Народа каже

да се сигурност не постиже на тај
начин. Члан 8 пакта налаже подпи-

сницима да приме обавезу за сма-
њивање и ограничењенационалних

армада тиме што he да склапају
интернационалне уговоре. Задатак,
за који је основаноДруштво Наро-
да, не може се никад постићи, ако

се не спроведе нацрт општег разо-
ружања на основи интернационал-
них споразума. „Разоружање је први
захтев да се онемогуће будући ра-

тови”.

Од 1 новембра адреса адми-

нистрације нашега листа јесте:
Београд, Књегиње Љубицебр.
1. Промена адресе важи тако-

ђе за Женски Покрет у Бео-

граду и за Женски Клуб.

Избори за немачки

парламенат

„Dr. G. Bäumer дала је у Bul-

letin-u Инт. Женског Савеза из-

вештај о немачким изборима; из

њеног чланка доносимоследеће.

Резултати последњих избора у
Немачкој, знатно су ослабили либе-

ралне партије. Радикалне групе де-

снице и левице су ојачане, нарочито

национални-социјалисти са 107 по-

сланика, а затим комунисти са 72

посланика.

За странце је можда потребно јед-
но објашњење тога факта. Нацио-
нални социјалисти сачињавају по-

литичку партију крајње деснице у
немачком парламенту, и уједно они

хоћеда прикупе што и чине нај
сиромашнији сталеж становништва.

Ова партија је основана у циљу да

се бори против марксизма, али је
усвојила извесне социјалистичке
идеје, или боље речено анти-капи-

талистичке идеје, као н. пр. нацио-

нализацију индустријских трустова,

експроприацију великих пољопри-

вредних поседа, и шта више, она

има мало шимеричке претензије, да

тражи забрану интереса на капитал,

С друге стране принципи, на којима

почива програм националних соци-

јалиста, су нејасни и пуни контра-

дикције; ти принципи садрже из-

весне захтеве, чија се једина оправ-
даност налази у карактеру њихове

пропаганде и стога се њихова пар-

тија не може сматратиза праву со-

цијалистичку странку. Они су нај-
већи агитатори протеста против

Јунговог Плана. Њихов велики у-
спех може се објаснити само тиме,
што народ немачки сматра да је
узрок данашњој економској кризи

и беспослици баш у Јунговом Пла-

ну. Природно је да се у епоси еко-

номске кризе, као што је ова, кроз

коју пролази немачки народ, опште

осећање противи влади, што и даје
објашњења, да национални-соци-

јалисти, који још никад нису били

заступљени у влади, придобију лако

политичке незадовољнике. Њихов

пораст показује моралну и поли-

тичку опасност, која се увек појав-
љује кад један народ има да подне-

се економски и морални терет,који
превазилази његове снаге. У једном
побеђеном народу фашизам се

скрива у облику партије национал-

них-социјалиста.
Као и фашизам у Италији, исто

је тако и партија националних-со-

цијалиста у Немачкој противна у-
чешћа жена у политичком животу

народа. Она није кандидовала ни

једну жену на својим листама, чак

ни за општинске изборе. Немамо

још могућности да докажемо у ко-

ликој су мери жене, и поред те њи-

хове тежње, дале своје гласове за

њихове кандидате.

На ранијим изборима радикалне

партије: комунисти са једне и на-

ционални-социјалисти садруге стра-

не, имали су најслабији проценат
женских гласова. Али је могуће да

не буде исти случај у последњим

изборима. Ово може бити не само

стога, што су жене, и поред факта
да је ова партија одбила да стави

на својим листама и жене, из дру-

гих разлога за њу гласали, па чак

и зато; што се појављује и код њих

реакција против учешћа женау по-

литичком животу. У свима земљама

има жена реакционарнога духа, и

природно је да се такве жене могу

наћи у Немачкој, нарочито што је

право гласа женамадато после јед-
не револуције, и оне у маси нису.
биле за то припремљене. Али, пo-

литичко право жена је сада мало

дошло у опасност због факта, што

је ова реакционарна струја. поја-
чана националним - социјалистима.
Али, ја сам лично уверена, да ће

један велики број жена, које сада

прихватају принципе националних-

социјалиста из опозиције према
женском парламентаризму, проме-

нути своје држање, и то нарочито

млађе жене. Ми смо већ видели

такву еволуцију, што се тиче жен-

ске омладине, у разним организа-

цијама, а нарочито у „Jungdeutscher
Orden”, која данас са демократском

партијом сачињава срж Државне
немачке партије. Но свакојако, јед-
на парламентарна група од 107 чла-

нова у којој нема ни једна жена,

испољава тежњу да се смањи ути-

цај жена у немачком парламенту.

Ово стање ствари је компезирано

тиме, што је међу 72 члана кому-
нистичке партије 13 жена што

значи 13% највећи проценат, же-
на међу свима партијама у садаш-

њем парламенту. Када будемо има-

ли све податке, односећи се на из-

боре, биће интересантно да се у-

тврди, да ли је тај велики број же-

на истакнут на листама комунистич-
ким, привукао и велики број жен-

ских гласача. Нема сумње да је та

партија стога и ставила велики

број жена на својим листама, само

да би привукла женске гласове.

Једна од најспособнијих жена

„Државне партије", Д-р Марија Ели-

забет Лидерс, (Marie Elisabeth Lü-

ders), није била изабрана. Овоме

треба једно обавештење. На листи,

на којој је била кандидована Д-р
Лидерс, (Dr. Lüders) према ранијем
броју кандидата њене партије, она

је имала велике гаранције да ће

проћи., но према гласачком систему,
пошто је њена партија изгубила
гласове, она је такође пропала.

Али, ми смо све уверене, да he она

сигурно бити изабрана на идућим
изборима; немачке жене учиниће
све што је могуће да јој даду си-

гурно место.

Нови парламенат, који ћe се у-

скоро састати, не претставља, као у

нормално време, убеђење и мишље-

ње немачкогнарода. Узрок изборних
последица ове године је у економ-

ској кризи, незапослености и неси-

гурности живота. Под овим услови-
ма терети, који тешко падају на

немачки народ, најдубље сеосећају,
тако рећи очајно се осећају. Они

који у Немачкој осећају тежину

тих терета, као и сви остали, али

који такође осећају да се они могу
поднети само здравом сарадњом са

свима осталим народима, учиниће
све што је у њиховој моћи, да омо-

гуће реконструкцију.

Белешке

Опет један леп напредак. За заме-

ника управника казненог завода у

Пожаревцу наименована је госпо-

ђа Ангелина Молеровић-
Јовановић, досада секретар кра-

гујевачког првостепеног суда. Каз-

нени завод у Пожаревцу има оде-

лење за жене и сасвим је на месту

да на управљање тога завода има

утицај једна спремна жена. Госпо-

ђи Молеровић искрено честитамо и

желимо да буде њен рад успешан.

Изложба ликовних уметница у За-

гребу била је од 19—30 октобра у
Уметничком павиљону. Критика је
веома лепопримила изложена дела.

Изложиле су: Dujšin, Borelli, Crnčić,
Bandur, Šandrova, Stiborskx, Sch-

midt, Ostović, Bojničić, Мауеr, Ko-

vačić, Piščanec (Љубљана), Oreško-

vić, Augusta Štanel (Марибор), Hen-

rika Štanel (Љубљана), Sodnik (Љу-
бљана), Kučera (која je већ умрла),
Bolovec, вајарка (Љубљана).

Предавања у Женском Покрету

у Београду. 25 октобра одржао је
у Женском Покрету веома интере-

сантно предавање г. Д-р Милош

Поповић о рационалној заштити

деце. У вези са тим проблемом го-

ворио је и о рационализацији по-

рођаја и изнео врло документова-
не разлоге да се приступи решава-

њу тога проблема. У идућем броју
ћемо донети опширнији извештај
о томе предавању. У суботу, 15

новембра, одржаће предавање го-

спођа Милена Атанацковић

о Друштву Народа, а крајем овога

месеца или почетком децембра го-

вориће госпођа Д-р Ксенија А-

танасијевић о идеји мира код

старих филозофа.

Из уредништва. Уредник „Жен-
ског Покрета”, г-ђа Алојзија
Штеб и, неће бити неко време у
Београду. За то време јењена адре-
са: Рожна дблина Х/6, пошта Вич

при Љубљани.

Elizabeta Altmann-Gottheimer. 21

октобра умрла је у Минхену (Не-
мачка) Dr. Elizabeta Altmann-Gott-

heimer, претседница комисије за

женске позиве Интернационалног
женског савеза. Њеном смрћу губи
немачки женски покрет једног ван-

редног бистрог и вредног радника,
а интернационални женски свет јед-
ног стварног и искреног сарадника.
Dr. Altmann-Gottheimer написала је
више расправа из подручја соци-

алнога питања и многе заједно са

својим мужем, професорем Altman-
nom. Она је била и претседница дру-
штва немачких националних еконо-

ма-жена и имала је веома јак утицај
на омладину, која се бави социјал-
ним питањима. Од године 1908 би-

ла је професор у трговачкој акаде-

мији, која је у рангу университета,
у Минхену.

Госпођа Kollontay наименованаје
за совјетскога- посланика у Шток-
холму и стигла је на своје ново слу-
жбено место 3 новембра. Изјавила
је да ће њен највећи задатак бити
да успостави добре трговачке везе

између Русије и Шведске.

Конгрес за рационализацију ра-
ђања одржао се ове године од 1—5

септембра у Цириху. Водила га је
позната поборница тога покрета,
Америчанка Margaret S а ng е r.

Социјална беда пролетерских поро-
дица са много деце, нарочито теле-

сно и. душевно пропадање матера у
таквим породицама, њу је натерала

да се сва преда томе покрету. На
конгресу су били примљени изве-

штаји из појединих земаља као из

Енглеске, Холандске, Аустрије, Скан
динавских земаља, Кине, Индије,
Филипина, Кореје и Јапана. Из свих

извештаја се видело да треба води-
ти још тешку борбу за продирање
покрета, али свуда полако продире
сазнање да је друштво дужно да
посвети томе питању нарочиту паж-

њу. Даље се бавио конгрес сасвим

практичним питањима, методама ра-
ра. Међу делегатима је било најви-
ше лекара.

Феминизам у Јужној Америци на-

предује! Екватор, мала државица
дала је у чл. 13. новога устава пра-
во гласа женама. Тај члан гласи:

„Сваки грађанин Екватора, мушка-
рац или жена, који зна читати и пи-

сати, има право гласа”.

Жене у шпанској полицији. За

време изложбе у Барцелони упо-
требљене су и жене, први пут, и то

привремено у тамошњој полицији.
Искуство њиховога рада било је та-
ко добро, да се сада припрема де-

финитивно наименовање жена у

шпанској полицији.

Чајанка у Женском покрету. У
суботу, 22 новембра, одржаће на ча-

јанци у Женском Клубу, Кнегиње
Љубице ул. број 1, литерарну кон-

ференцију познати млади песник г.
Јован Радуловић: „Разгово-
ри о жени и поезији”.

ПАЖЊА ПРЕТПЛАТНИЦИМА
Умољавају се претплатници

Женског покрета да известе

администрацију о евентуалној
промени адреси, а нарочито о

промени кућних бројева у Бео-

граду.
У исто време се моле прет-

платници који нису послали

претплату за 1930 годину да

то што пре учине.
Администрација листа
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